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A Delegación Especial de CATALUÑA 

Unidad de Gestión de Grandes Empresas de CATALUÑA 
NY de Remnesa: 00013480031 

PZ DR.LETAMENDI, 13-22 

08007 BARCELONA (BARCELONA) 

Tel. 932911100 z 
ón: 1198007861736 

'ax. 232811698 o eos ECUATO ESPAÑOLA 81. 

RESIDENCIA FISCAL EN ESPAÑA. CONVENIO 

N* REFERENCIA: 20114976320 

Las autoridades fiscales de ESPAÑA certifican que en cuanto les es posible conocer 
The tax Authorities of SPAIN certify that to the best of their knowledge 

BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA SL con NIF: B17243130 

Es residente en ESPAÑA en sentido del Convenio entre 

   Podrá congultar il o en la página de la Agencia Tributaria (www.agenciatributaria.es) en: 
You can view this|certíficate af ihe Tax Agency's web page (www.agenciatributaria.es) at: 

Jordi Oromi Buireu 

  

Documento Mrraado electrónicamente (A.D. 1571/2009.Art.21.c). Autenticidad verificable mediarta Código Seguro Verificación ITNSSS26KAGSZWP9. en wwe.agenciatibutaria. qob.es 

 



TESTIMONIO: 

YO, BELEN MAYORAL DEL BARRIO, Notaria del 
Ilustre Colegio de Catalunya, con residencia en 
Girona, DOY FE; 

Que la fotocopia extendida en el presente 
folio de papel notarial, serie AN, número 
2421476, és fiel reproducción de la documenta- 
ción que me ha sido exhibida.  —_—_—_—_——_—_—_——_— 

Y para que así conste, libro el presente 
testimonio en Girona, a treínta y uno de Enero 
de dos mil doce.- 

Libro Indicador número 90. 
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PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTAMALES. 

AS4383522 

       
2011 

   SEIS E 
El presente folio es el agregado al documento en el que 
DEL BARRIO, Notario de GIRONA, Coleglo Notarial de Cataluña, en testimonio de exhibición de un 

y certificado expedido por la Agencia Tributaria, a favor de BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L, 

figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL 2 o) 

E
,
 

    

  

.. Wibro indicador número 90, a 31 de enero de 2012, en el follo número AN2421476 de papel exclusivo 
documentos notariales. 

  

      

IE APOSTILLE 
=* (Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1, Pais: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / La présent acte public 

a 

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 
has bean signed by 
a 6té signé par 
3. quien actúa en calidad de NOTARIO 

acting ln the capacity of 
agissant en quallté de 

4. y está revestido del selloftimbre de la Notaría 
bears the seal / samp of 
est revibtu du sceau/timbre de 

Certificado 
Certified / Attestó 

sn BARCELONA 8, e dla 2 de febrero de 2012 
al the! 
7 por DON JOAN CARLES FARRÉS USTRELL, TESORERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 

By/par 

8. el número 5390/2012 
AN] Noob nm 

Ñ, 0. Selto / timbre: 
Seal / stamp: 

;  Seesu / timbre:    

  

   

  
Sexta del Cantón Guayaquil, 

epformidad con la atribución que me confiere en Námeral $ del Art 13 de la Ley Notarial, 
(ab la fotocopia qye antecede es exacta y confomepon el documento Oxiguinal que se me ha 

AA id) únles y que otra fotocopia 
EOñ Ta nota respectiva la he incorporado en el Libro de Diigencias que al efecto 

se lleva en la notaria a mi cargo: . 
Guayaquil, ade A no 

0177419 Dra. Jenny Oya 
¿can Cats Fat Ustay-——————NOTa/Ta 8 

Tesoro 

Esta Apostilla certifica Únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y. 
en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido. 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

This Apostille only certifles the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed ihe 
document, and, where appropriate, the identity of the sea! or stamp which the public document bears. 
This Apostile does not certify the content of the document for which it was issued. 

Cotto Aposillo atteate uniquement la véracitó de la signatura, la quaitó en laqueie 16 signataire de Vacte a agí Ade. po 
Schéant fidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revátu. ron UNA 
Cette Apostille ne cartifñie pas le contenu de Facte pour lequel elle a 4tó émise. 

    

  
       

    

 



  

EC. 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, SL 

Pol. td. Melianta, 2 - C/ Canipó, s/n - E-17633 FONTCORERTA (Girona) SPAIN ó 
Tol. (34) 872.574 514 - Fax (34) 972 582 968 - E-mail: IntoObalestrop.com > epa” 

MM re balsaflex” 
BALSA PRODUCTS 

  

Don SERGIO SESA PRIEGO, en su calidad de gerente y de representante legal de 

la Sociedad BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L.. 

rm CERTIFICA: 

Que los socios de la mencionada sociedad a fecha de hoy, son los siguientes: 

- GURIT HOLDING, AG, compañía de nacionalidad suiza, con domicilio en 

Ebnater Strasse. 79, en Wattwill. Suiaz, (CH 9630), que ostenta un 74% de 

participación en la sociedad. 

- Don JAVIER BONET SAURA, de nacionalidad española, con domicilio en calle 

Sardana, 66, de Banyoles (Girona) en España (código postal 17820), que ostenta 

un 26% de participación en la sociedad. 

- Y, para que conste, firmo la presente «ertificación en Fontcoberta (Girona. 

España) a veintidós de mayo de 2013. 

Sergid Sega Priego 

Pasaporte número: AAE745486 

. Gerente y representante legal de BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA. S.L. 

  

N.LF. 8-17243130 - inscrita en el Registro Mercantil de Girona, tomo 784, libro 84 de la sección 24 de sociedades, folio 168, hoja n* 1924, inscripción 1% a 

 



LEGITIMACIÓN: 
Yo, BELEN MAYORAL DEL BARRIO, Ilustre Colegio de Catalunya, 

Girona, DOY FE; 
Que considero 1 Íítima la fi que precede Perteneciente a don Ss 

Pape NN AAE PRE aego e 
En Girona, a 24 de 

Notaria del 
con residencia en 
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12/2012 

PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTAJUA! ES 

a 
03 
AO 

   

    

     

BL5738476 EN 
HOT e       

El presente folio es el agregado al documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en legitimación de firma de don Sergio Sesa 
Priego, en certificado expedido por BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.A., libro indicador número 353, 
de 29 de mayo de 2013. 

  

     
  YA 

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

El presente documento público 
"This public document / Le présent acte public 

3. quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 

         
     

aqiesant en quaitó de 
4. y está revestido del sello/timbre de la Notaría 

benrs the seal / stamp of 
est revbtu du scesultimbre de 

Certificado 
Certified / Attestó 

6.en BARCELONA 8. el día 30 de mayo de 2013 
ES the /le 

7. por: DON JOAN CARLES FARRÉS USTRELL, TESORERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By / par 

1 el número 27955/2013 Yo. Dra, YENNY OYAGUE BELTRAN.- Notaria Sexta del Pantón Guayaquil, o Doc sui ue ecc ar $e aL Via, 
Y FÉ: Queda folocopla que ¿nteced es exacta y conforme con el documen Origuinal que e me ha 

9. Sello / timbre: BXIIDICO Maio 00 e «POJ(S) útiles y Que otra fotocopia     
Cop lá nota respectiva la he incorporado en el Libro de Diligáncias que al efecto 

Peg en fa notaría a mí cargo 

Sexta      Notaría     

    Joan Carles Farrós Ustrell 
Y 

  

  
  

Esta Apostilla certifica Unicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, la identidad del sallo a timbre del que el documento pública esté revestido. 

Esta Apostilla no certifica el contenkio del docurnento para el cual se expidió. 

This Apostills only certiñes the authenticty of the signature and the capacity af the person who has signed 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears. 
This Apostie does not cartify the content of the document for which 4 was issued. 

Cette Apostilla atteste uniquament la vóracitó de la signatura, ta quealltó en laquelte le signutaire de facte alag 
échéant Midentitá du acesu ou timbre dont cet acte pubiic est revbtu, 
Cette Apostille ne cartifis pas le contenu de Pacte pour lequel elle a été ámisa. 
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BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, SL 
Pol. Md. Melanta, 2 - C/ Canigó, s/n - E-17833 FONTCOBERTA (Girona) SPAN 

Tol. (94) 972.574 514 - Fax (34) 972 $82 906 - E-mail: infofBbalseurop.com 

IAEA A e 
VAT M0", ESB17243190 

BALSA PRODUCTS 

YO, Francisco Javier Bonet Saura, por los derechos que represento en mi 

calidad de Presidente del Consejo de Administración de la compañía 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA S.L., tengo a bien en otorgar PODER 
ESPECIAL, tan amplio y suficiente como en Derecho se requiere, a favor del 
señor Sergi Sesa Priego, de nacionalidad Española, portador del pasaporte No. 
AAE745486, para que a nombre y en representación de la compañía 
BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA S.L., asista con voz y voto, y sin ninguna 
limitación, a todas las Juntas Generales de Socios, sean ordinarias o 
extraordinarias de la compañía de nacionalidad ecuatoriana denominada 
“DELEGACIÓN ECUATORIANA DE BALSAFLEX ESPAÑA, DEL. E. B. ES. C. 
LTDA.” - 

El presente poder especial tendrá el plazo de tres años contados a partir de la 
presente fecha. 

Fontcoberta, 23 de Abril 2013 LEGITIMACIÓN: 

Sd 
balsaflex” 

  

Yo, BELEN MAYORAL DEL BARRIO, Notaria del Tustre Colegio de Catalunya, 
o o a con residencia en 

A 
«> 

j 
HA Que considero legítima la firma que precede berteneciente a don a ame tard - (wr DUE. loto TAE 7. 

TTRRO ASIENTO NÚMFRO 3 2 ? 7 

e 

En Girona, a 413 de Waso de 2073. 

  

NAF. 8-17243130 - Inscrita en el Registro Mercantil de Girona, tomo 784, libro 84 de la sección 24 de sociedades, folio 168, hoja n* 1924, inscripción 11 GQ 

 



  

12/2012 

PAPEL EXCLUSIVO PARA DOCUMENTOS NOTARIALES 

BL5698900 

   
El presente folio es el agregado a! documento en el que figura la firma de DOÑA BELEN MAYORAL DEL 
BARRIO, Notario de GIRONA, Colegio Notarial de Cataluña, en legitimación de firma de don Francisco 
Javier Bonet Saura, en documento de poder, expedido por BALSEUROP ECUATO ESPAÑOLA, S.L., libro 
indicador número 327, de 13 de mayo de 2013. 
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APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

4. Pais: España 
Country / Pays: 

El presente documento público 
This public document / Le prósent acte public 

2. ha sido firmado por DOÑA BELEN MAYORAL DEL BARRIO 
has been signed by 
a 6té signé par 
3, quien actúa en calidad de NOTARIO 
acting in the capacity of 
agiesant en qualité de 
4. y está revestido del sello/timbre de la Notaría 
bears the seal / stemp of 
est revétu du sceau/timbre de 

Certificado 
Certified / Attesté 

5.en BARCELONA $. el día 15 de mayo da 2013 
at/á tho/le 
7. por: DON GUZMÁN CLAVEL JORDAÁ, CENSOR PRIMERO DEL COLEGIO NOTARIAL DE CATALUÑA 
By / par 

8. bajo el número 25248/2013 
N*/ sous n* 

O El 

Notaría Sexta 

  

uzmán Clavel Jordá 
Censor Primero 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya actuado y, en su 
caso, ia identidad del sello o timbre del que el documento público está revestido, 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

    

    

This Apostille onty certifñies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed ti 
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document beses. 
This Apostille doas not certify the content of the docurnent for which it was issued. 

Cette Apostille atteste uniguement la váracité de la signatura, ta qualité en taquelle le signatalre de Pacte al 
échéant Fidentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 
Cette Apostille ne cortifio pas le contenu de facte pour lequel elle a $t6 émisa. 

  

  
 


